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Plynovy za

Fi¢ s PB CZ regulatorem

NAVOD K POUZITI

Pred pouzitim si dukladné prectete tento navod k obsluze a uschoveijte jej pro pfipadné

dalSi pouziti.

Technicka data

tepelny vykon 7.0 kW
spotreba plynu 0.5 kg/h
typ plynu LPG
zapalovani piezo
regulaéni ventil 2.75 kPa
plynova lahev max 10 kg
vstupni tlak (l..,) 30 mbar
model SL-TRI

VYSTRAHA!

POUZE PRO
VENKOVNi POUZITI

Zména textu a technickych parametrd vyhrazena.

Zmény v textu, designu a technickych specifikaci se mohou ménit bez pfedchoziho upozornéni a vyhrazujeme si pravo na jejichzménu.

VSEOBECNE INFORMACE

NiZe uvedeny navod je souborem vSeobecnych
informaci a zadnym zpusobem nenahrazuje
narodni a mistni pfedpisy.

DULEZITE

Je tfeba se dukladné seznamit s nize uvedeny-
mi informacemi pfed montazi nebo spusténim
plynového terasoveho topidla. Majitel topidla je
povinen si do budoucna ponechat navod k
obsluze pro pfipad kontroly parametrd a funké-
nosti zafizeni.

VYSTRAHA

Nedodrzovani pokynl obsazenych v nize uve-
deném navodu hrozi pozarem nebo vybuchem,
disledkem ¢eho muze byt poSkozeni objektu,
Uraz nebo dokonce umrti.

Je zakazano skladovat snadno hoflavé materi-
aly nebo pouzivat benzin nebo jiné hoflavé
vypary a plyny v blizkosti topidla nebo jinych
zafrizeni.

Je zakazano skladovat lahev s propan-
butanem, nepfipojenou k plynovému topidlu, v
blizkosti topidla nebo jinych zafizeni.

Servis musi byt proveden kvalifikovanou servis-
ni opravnou.
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VYSTRAHA

Topidlo a jeho ventil uzavirajici pfivod plynu
museji byt odpojeny od trubkového systému pfi-
vodu plynu béhem tlakové zkou$ky zafizeni s
parametrem nad 1/2 PSI (3.5 KPA).

Je tfeba pouZit ruéni uzaviraci ventil, aby bylo
mozno uzavrit pfivod plynu do zafizeni pred
pokracovanim v montazi.

CO DELAT V PRIPADE UCITENi ZAPACHU

PLYNU:

» Uzavfit pfivod plynu do zafizeni.

« Zhasnout vSechny hofici plameny.

« Pokud je nadale citit zapach plynu, IHNED
zavolat dodavatele plynu. Je tfeba se fidit
jeho pokyny.

- Jestlize je dodavatel plynu mimo dosah, je
tfeba kontaktovat hasice.
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Zasady bezpecénosti

Nespravna montaz, regulace, modifikace, ser-
vis nebo prohlidka mohou zpUsobit Graz nebo
Skodu na objektu.

Je tfeba dodrzet pfinejmensim 95 cm vzdale-
nost od snadno hoflavého materialu.

Je zakazano pouzivat zafizeni, jestlize je rych-
lost vétru vysSinez 16 km/hod.

Topidlo je tfeba vzdy umistit na tvrdém a rov-
ném povrchu.

Zavlazovace a jiné zdroje vody musi byt vzdy
v bezpeéné vzdalenosti od hofaku a prepina-
¢a.

Je zakazano pouzivat zafizeni pfi teploté pod
-15°C.

Je tfeba upozornit déti a dospélé na nebezpe-
Ci, jakému jsou vystaveni pfi vysoké teploté,
zejména popalenin a zanéta.

Je zakazano véset oble€eni a také umistovat
jiné hoflavé nebo vybusné kapaliny a materia-
ly v blizkosti topidla.

Je zakazano provadét jakékoliv Upravy na topi-
dle.

Topidlo je tfeba zkontrolovat pfed kazdym pou-
zitim. Pokud bude zjiSténo jakékoliv poskoze-
ni, neni dovoleno pouZzivat topidlo pfed vymé-
nou poskozené soucasti nebo pred jeji sprav-
nou montazi. PouZivani neschvalenych sou-
¢asti mlze zpusobit neplatnost zaruky nebo
zpusobit ohrozeni.

Topidlo Ize pouZivat pouze se schvalenym
regulatorem a hadici.

Bé&hem provozu topidla neni dovoleno dotykat
se horaku, teplota povrchu pfihradového nos-
niku muze prekrocit 800°C.

Je zakazano dotykat se hofaku pred jeho
ochlazenim, které musi trvat minimalné 1 hodi-
nu.

Je tfeba zkontrolovat topidlo, pokud vznikne
kterakoliv z nize uvedenych okolnosti:

Zapach plynu spolu se syté Zlutou barvou pla-
mene.

Topidlo nedosahuje spravné teploty. Je tieba
si vSimnout skute¢nosti, ze pfi teploté vzdu-
chu niz§i nez 5 °C se zmensuje vyzarovani
tepla topidlem.
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* Plamen topidla je velminepravidelny.

» Horak vydava traskavé zvuky béhem pouZzi-

vani (dulezité — slabé tfraskavé zvuky jsou nor-
malni v okamziku zhasinani plamene).
Uhelné usazeniny mohou byt pfi€inou pozaru.
Parabolu a zafi€ je tfeba neustale udrzovat v
Cistoté.

Topidlo je tfeba Cistit. Nesmi se pouzivat snad-
no hoflavé nebo leptavé Cistici latky.

Je zakazano natirani krytu, ventilu a reflekto-
ru.

Po pouziti uzaviete ventil plynové lahve nebo
regulatoru

Pouzivani tohoto zafizeni v uzavienych pro-
storach muze byt nebezpecéné a je zakazano.

Pfed pouzitim zafizeni je tfeba si precist
navod. Zafizeni je tfeba namontovat podle
navodu a také mistnich predpisu.

Zarizeni je tfeba pouzivat vné objektld nebo v
dobfre vétranych prostorach.

PFinejmensim 25% plochy vétraného prostoru
musi byt oteviené.

Celkovou plochu tvofi soucet povrchu stén.

Zarfizeni je tfeba namontovat a plynovou
lahev je tfeba skladovat podle zavaznych
predpisu.

Nezakryvat vétraci otvory v plastilahve.
NeprFesunovat zafizeni b&éhem provozu.

Uzavfit ventil na plynové lahvi nebo regulato-
ru pred pfesunutim zafizeni.

Trubkové vedeni nebo ohebnou hadici je
tfeba vymeénit v ur€enych &asovych interva-
lech.

Je tfeba pouzivat vyluéné takovy druh plynu
nebo typ lahve, ktery byl stanoven vyrobcem.

» V pfipadé silného vétru je tfeba obzvlast

davat pozor na to, aby se zafizeni nepfevrati-
lo.
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Popis zarizeni
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kryt paraboly

parabola (3 dily)

kryt horaku

hlavni horak

Médéna matice M10

elektroda piezo zapalovade

soket piezo zapalovace

tepelna pojistka
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prichodka

10. requlaéniho ventil

11. trubicka

12. zakladna horaku

13. ovladac ventilu

14. tahlo ventilu

15. zapalovaé

16. prichodka

17. hadice na plyn

18. tyC horaku

19. zakladna trojnozky

20. horni ast nohy (3x)

21. dolni ¢ast nohy (3x)

22. kovova patka (3x)

23. kulovy ventil - sestava

24. kulovy ventil vnitrni ¢ast

25. kulovy ventil ovladaé

soucastky bez vyobrazeni:

* spojovaci material (matky,
Srouby, kli¢)

kryt plynového zafice

kryt plynové lahve

regulator

popruhy k upnuti plynové lahve
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Navod k montazi:

Pfed montazi odstrarite vSechny obaly z jednot- 4. Nainstalujte popruhy pro plynovou lahev

livych soucasti plynového zafice. podle vyobrazeni. Délka popruhu v horni ¢asti
1. Sestavte nohy plynového zafice podie by méla byt 20 — 25 cm. Plynové lahev musi byt
in.strukci na obrazku zavésena ve vzdalenosti od zemé cca 5¢cm.

20-25cm

<A

i

5. Popruhy plynové lahve upevnéte na drzak
trojnozky.

2. Spodni &asti nohou nasurite do hornich az po
zacvaknutijisticiho koliku.

B
[

3. Na smontované nohy plynového zafiCe
nasadte spodni patky a zajistéte je kiidlovymi
maticemi.

; Min. 5cm

6. Na télo plynové lahve nasurte popruh a upné-
te jej k jednotlivym novam plynoveého zafice.

-5



7. Na trojnozku nasadte
kryt pfes plynovou lahev.

8. Sestavte parabolu pomoci matic a Sroubd.

9. Nainstalujte parabolu na sestavu hofaku a
namontujte kryt paraboly v horni &asti.

10. Zkontrolujte délku hadice plynu na spodni
strané sestavy horaku, jestli neni poskozena.

11. Nasunte hadici mezi horni a dolni ¢ast téla
plynového zafice.
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12. Srovnejte otvor v hofaku
v montazni ty€i s otvorem

v horni ¢asti a zajistéte
kfidlovym Sroubem.

13. Pfipojte plynovou hadici k hoi anwa.

14. Pfipojte plynovou hadici spole¢né s regulac-
nim ventilem na plynovou lahev.

15. Oteviete ventil plynové lahve. Pomoci
mydlové vody pfekontrolujte, jestli nékde nedo-
chazi k uniku plynu.

16. Pokud se budou tvofit bubliny, dochazi k uni-
ku, ktery je nutné odstranit. Zavrete ventil ply-
nové lahve a unik odstrarite, poté provedte kont-
rolu znovu.

17. Pokud nezaznamenate fadné uniky plynu,
muZete plynovou lahev spolu s trojnoZzkou pre-
kryt krytem.
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Spusténi plynového zarice

UPOZORNENI: Pred spusténim topidla je
nutné zkontrolovat vSechny bezpeénostni
pozadavky viz vyse a ujistit se, ze vSechny
plynové spoje jsou dotazeny a nejsou zadné
netésnosti.

UPOZORNENI: Ovladaé horaku musi byt v
poloze VYPNUTO pred otevienim ventilu ply-
nové lahve.

POZOR: Nikdy se nepouzivejte poskozeny
plynovy zafic€.

Pred pouzitim plynového zafice

Plynovy zafi¢ umistéte na oteviené venkovni
prostranstvi

Zapaleni hofaku
1. Otevrete ventil na plynové lahvi.
2. Oteviete manualni ventil na plynovém zafici.

3. Stisknéte a podrzte stfibrné tlacitko ovladani
ventilu po dobu 3 sekund. V pribéhu stisknéte
Cervené tlacitko piezo zapalovace, dokud se
hofak nezapali (pfipadné jej stisknéte vicekrat).
Drzte ovladaci ventil zafi¢e po dobu 30 sekund,
poté je uvolnéte.

4. Pokud selze zapaleni pomoci piezo zapalo-
vaCe, je mozné zapalit plamen zapalkou.
Stisknéte a podrzte ovladaci tla¢itko ventilu,
pomoci otvoru pro zapalku zapalte ru¢né pla-
men horaku. Drzte ovladaci ventil zafiCe po
dobu 30 sekund, poté je uvolnéte.

Dulezité: V prubéhu prvnich 15ti minut provozu
plynového zari¢e muze dojit k vypalovani nové-
ho zafizeni, které mlze produkovat neobvykly
zapach (nikoliv zapach plynu!) a kouf. Toto je
normaini projev, do 15ti minut odezni.
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VAROVANI:

Pokud citite plyn béhem pouzivani, okamzi-
té otocte ovlada¢ do polohy OFF pro vypnuti
zafizeni. Zaroven vypnéte plyn pfimo na ply-
nové lahvi!

Vypnuti
1. Uzavfete hlavni pFivod plynu.
2. Zavrete rucni ventil.

3. Pfed opétovnym zapalenim plynového zafice
vyCkejte minimalné 5 minut.

otvor pro
rucéni zapaleni

UV ARNTERR R )

tlacitko
oviadani
ventilu

tlacitko
zapalovac
ruéni
ovladaci

ventil

VYSTRAHA: Pokud hofak zhasne béhem
_provozu topidla, je tfeba UZAVRIT
VSECHNY PLYNOVE VENTILY! Je tieba
pockat 5 minut pred opétovnym spusténim
topidla.
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Skladovani a udrzba

Po pouziti nechejte alespon 45 minut vychlad-
nout. Zafizeni vzdy skladujte na suchém chra-
néném misté. PFi skladovani vzdy odpojte ply-
novou lahev.

Pro zaijisténi bezpelnosti, spravnou funkci a

Zivotnost topného télesa, je nutna pravidelna
udrzba. Frekvence udrzby zavisi na zplsobu

pouzivani pfistroje. PFistroj vzdy dukladné ocis-
téte a udrzujte jej v dobrém stavu.

Nikdy nepouZzivejte posSkozeny plynovy zafic.
Nikdy nepouZzivejte Zzadné neoriginalni nahrad-
ni dily. V pravidelnych intervalech nechte plyno-
vy spotrebiC prekontrolovat autorizovanou oso-
bou.

Odstranovani poruch

V3echny servisni prace musi byt provadény pouze kvalifikovanym servisnim technikem.

Problém Pric¢ina

Reseni

je citit zapach plynu unik plynu

vypnéte veskery pfivod
plynu, vyhledejte misto
uniku (viz instrukce vySe)
a uniku zamezte

po stisku zapalovace neni
zadna jiskra

uvolnény drat

vadny piezo zapalovac

pfipojte drat zapalovace

nahradte za novy piezo
zapalovac¢

horak se nezapali

v horaku

nespravny nebo chybny
postup zapaleni

nizky tlaku plynu / prazdna
lahev s plynem

zablokovana prlichodka

vadny ventil

pokuste se zapalit
hofak ru¢né

provérte plynovou lahey,
pfipadné pouzijte plnou

proveéfte prichodka v horaku

vymérite ventil

horak hofi, ale zhasina

poskozeno

vadny regul

nizky tlaku plynu / prazdna
lahev s plynem

plynové potrubi mize byt

vadny ventil

ator

provéfte plynovou lahey,
pfipadné pouZijte plnou

ihned vypnéte vSechny
ventily a vyhledejte
misto uniku

vymeénit ventil

vymeénit regulator

8-
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E|S PROHLASENI O SHODE

Compass CZs.r.o. 3
Prazska 17,250 81 Nehvizdy, Ceska republika
1C0O: 29034663

Vyrobek: Plynovy zafi¢
Znacka: Cattara

Typ: SL-TRI
Oznaceni: 13930

Vyrobek je v souladu s nize uvedenymi predpisy:
« Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2009/142/ES

anormami:
+ 90/396/EC (GAD)
« 93/68/EC
« EN 14543

Certifiat €. 845BS-0017

Oznaceni CE 0845/16

Vyrobce:
Garden Flame Gas Appliance Co. Ltd, Hua Jiang Rd., Guangzhou, P.R.C.

V Praze 9.8.2016

zplnomocnény zastupce

COMPASS CZas

ic: W Z Cotfion

: Coffipass v 8 F®,
%Q: G2 70? |~ Prazska 17
FaAs 7025y 230 81 Nelwizay ()
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Plynovy ziari€ s PB CZ regulatorom

NAVOD NA POUZITIE

Pred pouzitim si dokladne precitajte tento navod na obsluhu a uschovajte ho pre pripadné

dalSie pouZitie.

Technické udaje

tepelny vykon 7.0 kW
spotreba plynu 0.5 kg/h
typ plynu LPG
zapalovanie piezo
regulacény ventil 2.75 kPa
plynova flasa max 10 kg
vstupny tlak (l..,,) 30 mbar
model SL-TRI

VYSTRAHA!

LEN NA VONKAJSIE
POUZITIE

Zmena textu a technickych parametrov vyhradena.

Zmeny v texte, dizajne a technickych Specifikaciach samozu menit bez predchadzajliceho upozornenia a vyhradzujeme si pravo naich zmenu.

VSEOBECNE INFORMACIE

NizSie uvedeny navod je suborom vSeobecnych
informacii a ziadnym spdsobom nenahradza
narodné a miestne predpisy.

DOLEZITE

Je potrebné sa dbdkladne oboznamit' s nizSie
uvedenymi informaciami pred montazou alebo
spustenim plynového terasového ohrievaca.
Maijitel' ohrievaca je povinny si do buducnosti
ponechat navod na obsluhu pre pripad kontroly
parametrov a funkénosti zariadeni.

VYSTRAHA

Nedodrziavanie pokynov obsiahnutych v nizSie
uvedenom navode hrozi poziarom alebo
vybuchom, désledkom ¢oho modze byt posko-
denie objektu, uraz alebo dokonca umrtie.

Je zakazané skladovat lahko horlavé materialy
alebo pouzivat’ benzin alebo iné horfavé vypary
a plyny v blizkosti vykurovacieho telesa alebo
inych zariadeni.

Je zakazané skladovat flasu s propan-
butanom, nepripojeny k plynovému ohrievacu,
v blizkosti vykurovacieho telesa alebo inych zari-
adeni.

Servis musi byt vykonany kvalifikovanu servis-
nu opravnu.

VYSTRAHA

Ohrievac a jeho ventil uzatvarajuci privod plynu
musia byt odpojené od rdrkového systému pri-
vodu plynu pocas tlakovej skusky zariadeni s
parametrom nad 1/2 PSI (3.5 KPA).

Je potrebné pouzit ruéné uzatvaraci ventil, aby
bolo mozné uzavriet privod plynu do zariadenia
pred pokraCovanim v montazi.

COROBIT V PRIPADE ZAPACHU PLYNU:

» Uzavriet privod plynu do zariadenia.

» Zhasnut vSetky horiace plamene.

« Ak je nadalej citit zapach plynu, IHNED zavo-
lat dodavatela plynu. Treba sa riadit' jeho
pokynmi.

* Ak je dodavatel plynu mimo dosahu, je
potrebné kontaktovat hasiov.
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Zasady bezpecénosti

* Nespravna montaz, regulacia, modifikacie,
servis alebo prehliadka mézu spbsobit’ Uraz
alebo Skodu na objekte.

Je potrebné dodrzat’ minimalne 95 cm vzdia-
lenost’ od l'ahko horfavého materialu.

Je zakazané pouzivat zariadenie, ak je rych-
lost vetra vy$Sia ako 16 km/hod.

Ohrievac je treba vZzdy umiestnit na tvrdom a
rovnom povrchu.

Zavlazovace a iné zdroje vody musi byt vzdy
v bezpecnej vzdialenosti od horakov a prepi-
nacov.

Je zakazané pouzivat zariadenie pri teplote
pod-15°C.

Je potrebné upozornit’ deti a dospelych na
nebezpecCenstvo, akému su vystaveni pri
vysokej teplote, najma popalenin a zapalov.

Je zakazané veSat oblecCenia a tiez umiestrio-
vat' iné horlavé alebo vybusné kvapaliny a
materialy v blizkosti vykurovacieho telesa.

Je zakazané vykonavat akékolvek Upravy na
ohrievadi.

Ohrievac je potrebné skontrolovat pred kaz-
dym pouzitim. Ak bude zistené akékolvek
poskodenie, nie je dovolené pouZzivat ohrie-
vac pred vymenou poskodené sucasti alebo
pred jej spravnu montazou. PouZivanie
neschvalenych sucastou mdéze spbsobit
neplatnost zaruky alebo spésobit’ ohrozenie.

Ohrieva€ je mozné pouzivat len so schvale-
nym regulatorom a hadicou.

Pocas prevadzky ohrievaca nie je dovolené
dotykat sa horaka, teplota povrchu priehrado-
vého nosnika méze prekroc€it 800 ° C.

Je zakazané dotykat sa horaku pred jeho
ochladenim, ktoré musi trvat minimalne 1
hodinu.

Je potrebné skontrolovat ohrievac¢, ak
vznikne ktorakolvek z nizSie uvedenych okol-
nosti:

Zapach plynu spolu so syto zltou farbou pla-
mena.

Ohrieva¢ nedosahuje spravnej teploty. Je
potrebné si vSimnut skuto€nosti, Ze priteplote
vzduchu nizSej ako 5 ° C sa zmensuje vyZaro-
vanie tepla ohrievacom.
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Plameri ohrievaca je velminepravidelny.

Horak vydava traskavé zvuky pocas pouziva-
nia (dblezité - slabé traskavé zvuky su nor-
malne v okamihu zhasinania plameria).

Uholné usadeniny mézu byt pricinou poziaru.
Parabolu a Ziari€ je potrebné neustale udrzia-
vat'v Cistote.

Ohrievac je potrebné Cistit. Nesmie sa pouzi-
vat'fahko horlavé alebo leptavé Cistiace latky.

Je zakazané natieranie krytu, ventilu a reflek-
tora.

Po pouziti uzavrite ventil plynovej flaSe alebo
regulatora

Pouzivanie tohto zariadenia v uzavretych
priestoroch méze byt nebezpelné a je zaka-
zané.

Pred pouzitim zariadenia je potrebné si preci-
tat navod. Zariadenie je treba namontovat
podla navodu a tiez miestnych predpisov.

Zariadenie je treba pouzivat' mimo zariadenia
alebo v dobre vetranych priestoroch.

PrinajmenSom 25% plochy vetraného pries-
toru musi byt otvorené.

Celkovu plochu tvori su¢et povrchov stien.

Zariadenie je potrebné namontovat a plynovu
flasu je potrebné skladovat podla zavaznych
predpisov.

Nezakryvat vetracie otvory v plasti flase.
Nepresunovat zariadenia poCas prevadzky.

Uzatvorit ventil na plynovej fladi alebo regula-
tora pred presunutim zariadeni.

Rurkové vedenie alebo ohybnu hadicu je
treba vymenit' v uréenych ¢asovych intervalo-
ch.

Je potrebné pouzivat vyluéne taky druh plynu
alebo typ flaSe, ktory bol stanoveny vyrob-
com.

V pripade silného vetra treba obzvlast davat
pozor nato, aby sa zariadenie neprevratilo.
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Opis zariadenia

kryt paraboly

parabola (3 diely)

kryt horaka

hlavny horak

Medena matica M10

elektréda piezo zapalovada

socket piezo zapalovaca

tepelna poistka

© |0 [N|O |01 A W N | =

priechodka

10. regulaény ventil

—
BN
—_—

trubicka

_— 18 12. zakladfa horaka

9

13. ovladac ventilu

14. tiahlo ventilu

15. zapalovadé

16. priechodka

* 17. hadice na plyn

18. ty€ horaka

19. zakladna trojnozky

0 —-(-
N
o

horna ¢ast’ nohy (3x)

s AF 21: dolna &ast nohy (3x)

22. kovova péatka (3x)

23. gulovy ventil - zostava

24. gulovy ventil vnutorna ¢ast

25. qgulovy ventil ovladad

19 suciastky bez vyobrazenia:

* spojovaci material (matky,
skrutky, klac)

kryt plynového Ziaric¢a

kryt plynové flase

regulator

popruhy na upnutie plynovej
flase

-12-
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Navod na montaz:

Pred montazou odstrarite vSetky obaly z jednot- 4. Nainstalujte popruhy pre plynovu ffasu podfa
livych sucasti plynového Ziari¢a. vyobrazenia. Dlzka popruhu v hornej Casti by
mala byt 20 - 25 cm. Plynova flaSa musi byt
zavesena vo vzdialenosti od zeme cca 5cm.

1. Zostavte nohy plynového ziarica podfa
inStrukcii na obrazku.

20-25cm

—

o

5. Popruhy plynové flase upevnite na drziak
trojnozky.
2. Spodné ¢asti ndéh nasurite do hornych az po
zacvaknutie istiaceho kolika.

3. Na zmontované nohy plynového ZiariCa
nasadte spodnu péatky a zaistite je kridlovymi

. . [—E:hﬁhm 5cm
maticami.

6. Na telo plynovej flaSe nasunte popruh a upni-
te ho k jednotlivym Nova plynového Ziari¢a.

13-




7. Na trojnozku nasadte
kryt cez plynovu flasu.

8. Zostavte parabolu pomocou matic a skru-
tiek.

9. Nainstalujte parabolu na zostavu horaka a
namontujte kryt paraboly v hornej ¢asti.

10. Skontrolujte diZzku hadice plynu na spod-
nej strane zostavy horaka, €i nie je poskode-
na.

11. Nasunte hadicu medzi hornu a dolnu ¢ast’
tela plynového Zziarica.

-14-

12. Zarovnajte otvor v horaku
v montaznej ty€i s otvorom

v hornej Casti a zaistite
kridlovym skrutkou.

13. Pripojte plynovu hadicu k horaku.

14. Pripojte plynovu hadicu spolo¢ne s regu-
laénym ventilom na plynovu flasu.

15. Otvorte ventil plynovej flfaSe. Pomocou
mydlovej vody prekontrolujte, ¢i niekde nedo-
chadza k uniku plynu.

16. Ak sa budu tvorit bubliny, dochadza k uni-
ku, ktory je nutné odstranit. Zatvorte ventil ply-
novej flaSe a unik odstrante, potom vykonajte
kontrolu znova.

17. Ak nezaznamenate riadnej uniky plynu,
mdbzete plynovu ffasu spolu s trojnozkou pre-
kryt krytom.
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Spustenie plynového ziarica

UPOZORNENIE: Pred spustenim ohrievaca
je nutné skontrolovat’ vSetky bezpe€nostné
poziadavky pozri vyssSie a uistit’ sa, ze vSet-
ky plynové spoje su dotiahnuté a nie su ziad-
ne netesnosti.

UPOZORNENIE: Ovlada¢ horaka musi byt'v
polohe VYPNUTE pred otvorenim ventilu ply-
novej flase.

POZOR: Nikdy sa nepouzivajte poskodeny
plynovy ziari¢.

Pred pouzitim plynového ziari¢a

Plynovy zZiari¢ umiestnite na otvorené vonkajSie
priestranstvo

Zapalenie horaka
1. Otvorte ventil na plynovej flasi.

2. Otvorte manualny ventil na plynovom Ziari¢-
mi.

3. Stladte a podrzte strieborné tla¢idlo ovlada-
nia ventilu na 3 sekundy. V priebehu stlacte Cer-
vene tlacidlo piezo zapalovace, kym sa horak
nezapali (pripadne ho stlacte viackrat). Drzte
ovladaci ventil ziariCa po dobu 30 sekund,
potomich uvolnite.

4. Ak zlyha zapalenie pomocou piezo zapalova-
Ce, je mozné zapalit plamer zapalkou. Stlacte a
podrzte ovladacie tlacidlo ventilu, pomocou
otvoru pre zapalku zapalte ru¢ne plamen hora-
ka. Drzte ovladaci ventil Ziari¢a po dobu 30 sek-
und, potomich uvornite.

Délezité: V priebehu prvych 15tich minut pre-
vadzky plynového Ziari€a mdze dojst k vypalo-
vanie nového zariadenia, ktoré mdze produko-
vat' neobvykly zapach (nie zapach plynu!) A
dym. Toto je normalne prejav, do 15tich minut
odznie.

-15-

VAROVANIE:

Ak citite plyn po€as pouzivania, okamzite
otocte ovladac¢ do polohy OFF pre vypnutie
zariadenia. Zaroven vypnite plyn priamo na
plynové fl'asi!

Vypnutie
1. Uzavrite hlavny privod plynu.
2. Zatvorte rucny ventil.

3. Pred opatovnym zapalenim plynového Ziari-
Ca pockajte minimalne 5 minut.

otvor pre
ruéné zapalenie

UV ARNTERR R )

tlacidlo
ovladanie
ventila

tlacidlo

zapalovaca
ruény

ovladaci
ventil

VYSTRAHA: Ak horak zhasne poéas pre-
vadzky ohrievaca, je potrebné uzavriet’ vset-
ky PLYNOVE VENTILY! Je potrebné pockat’'5
minut pred opatovnym spustenim ohrieva-
ca.
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Skladovanie a udrzba

Po pouziti nechajte aspori 45 minut vychladnut.
Zariadenie vzdy skladujte na suchom chrane-
nom mieste. Pri skladovani vzdy odpojte plyno-
vu ffasu.

Pre zaistenie bezpecnosti, spravnu funkciu a
Zivotnost vykurovacieho telesa, je potrebna pra-
videlna udrzba. Frekvencia udrzby zavisi od
spbsobu pouzivania pristroja. Pristroj vzdy

dokladne ocistite a udrziavajte ho v dobrom sta-
ve.

Nikdy nepouzivajte posSkodeny plynovy Zziari€.
Nikdy nepouzivajte Ziadne neoriginalne
nahradné diely. V pravidelnych intervaloch
nechajte plynovy spotrebi¢ prekontrolovat auto-
rizovanou osobou.

Odstranovanie poruch

VSetky servisné prace musia byt vykonavané iba kvalifikovanym servisnym technikom.

Problém

Pricina

RieSenie

je citit zapach plynu

uniku plynu

vypnite v8etok privod
plynu, vyhladajte miesto
uniku (pozri navod vysSie)
a uniku zamedzte

po stlaCeni zapalovaca nie je
Ziadna iskra

uvolneny drét

chybny piezo zapalovac

pripojte drbét zapalovaca

nahradte za novy piezo
zapaloval

horak sa nezapali

nespravny alebo chybny
postup zapalenia

nizky tlaku plynu / prazdna
ffasa s plynom

zablokovana priechodka
v horaku

chybny ventil

pokuste sa zapalit
horak ruéne

preverte plynovu fladu,
pripadne pouzite plnu

preverte priechodka v horaku

vymerite ventil

horak hori, ale zhasina

nizky tlaku plynu / prazdna
ffasu s plynom

plynové potrubie méze byt
poSkodené

chybny ventil
chybny regulator

preverte plynovu flasu,
pripadne pouzite plnu

ihned vypnite vietky
ventily a vyhladajte
miesto uniku

vymenit’ ventil

vymenit regulator

-16-
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E|S PREHLASENIE O ZHODE

Compass CZs.r.o. 3
Prazska 17,250 81 Nehvizdy, Ceska republika
1C0O: 29034663

Vyrobok: Plynovy ziari¢
Znacka: Cattara

Typ: SL-TRI
Oznacenie: 13930

Vyrobok je v sulade s nizSie uvedenymi predpismi:
« Smernica Europskeho parlamentu a Rady 2009/142/ES

anormami:
« 90/396/EC (GAD)
« 93/68/EC
« EN 14543

Certifiat €. 845BS-0017

Oznacenie CE 0845/16

Vyrobca:
Garden Flame Gas Appliance Co. Ltd, Hua Jiang Rd., Guangzhou, P.R.C.

Praha9.8.2016

splnomocneny zastupca

COMPASS CZas

ic: W Z Cotfion

: Coffipass v 8 F®,
%Q: G2 70? |~ Prazska 17
FaAs 7025y 230 81 Nelwizay ()

-17-



Patio Heater

Owner's Manual

Read and understand this manual before assembling, starting or servicing heater.
Improper use of heater can cause serious injury. Keep this manual for future reference.

A WARNING

FOR OUTDOOR USE ONLY.

Specifications

Rating 7.0 kW
Fuel consumption 0.5 kg/h
Type of gas LPG
Ignition piezo
control valve 2.75 kPa
gas cylinders max 10 kg
pressure (l..,) 30 mbar
model SL-TRI
FORYOUR SAFETY

Do not store or use gasoline or other flammable
vapors and liquids in the vicinity of this or any other
appliance.

FORYOUR SAFETY
Ifyousmell gas:

1. Shut off gas to the appliance.
2. Extinguish any open flame.

3. If odor continues, immediately call your gas sup-
plier.

WARNING:

Improper installation, adjustment, alteration, service
or maintenance can cause injury, property damage,
or death. Read the installation, operating, and main-
tenance instructions thoroughly before installing or
servicing this equipment.

WARNING:
Not for home or recreational vehicle use.

WARNING:

Fire, burn, inhalation and explosion hazard. Keep
solid combustibles, such as building materials,
paper or cardboard, a safe distance away from the
heater as recommended by the instructions. Never
use the heater in spaces which do or may contain
volatile or airborne combustibles, or products such
as gasoline, solvents, paint thinner, dust particles or
unknown chemicals.

We cannot foresee every use which may be made of
our heaters. Check with your local fire safety autho-
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rity if you have questions about heater use.

Other standards govern the use of fuel gases and
heat producing products for specific uses. Your local
authorities can advise you about these.

Carbon Monoxide Poisoning: Direct-Fired means
that all of the combustion products enter the heated
space. Even though this heater operates very close
to 100 percent combustion efficiency, it still produces
small amounts of carbon monoxide Some people are
more affected by carbon monoxide than others.
Early signs of carbon monoxide poisoning resemble
the flu, with headaches, dizziness, and/or nausea If
you have these signs, the heater may not be working
properly. Get fresh air at once! Check for proper ven-
tilation and have heater serviced.

This is an LPG , direct-fired heater. LPG is h-eavier
than air. If LPG leaks from a connection or fitting, it
sinks to the floor, collect -ing there with the surroun-
ding air, forming a potentially explosive mixture.
Obviously, LPG leaks should be avoided, so set up
the LPG supply with utmost care. Read LPG
Safety . point 17 for additional information about
detecting LPG leaks. Leak check new connections
or reconnections with a soap and water solution and
follow all connection instructions herein. Also, ask
your LPG dealer for advice on the LPG application
and supply installation and ask them to check it if
there

When the heater is to be operated in the presence of
other people the user is responsible for properly
acquainting those present with the safety precauti-
ons and instructions, and of the hazards involved.
Make certain you read and understand all warnings.
Keep this manual for reference. It is your guide to
safe and proper operation of this heater.



1. Check the heater thoroughly for damage. DO
NOT operate adamaged heater.

2. DO NOT modify the heater or operate a heater
which has been modified from its original condition.
3. UseonlyLPG

4. Use9kgLPG cyliderorlarger.

5. Use only VAPOR WITHDRAWAL LPG supply.
The LPG cylinder must be arranged for vapor
withdrawal, in accordance with the Compress Gas
Associ -ations, Small Propane Bottle Assembly. If
there is any question about vapor withdrawal, ask
your LPG dealer.

6. Always fully assemble heater before each use.
Do not use this heater without securing fuel tank as
instructed. Minimum clearance from fuel tank to
groundis 5cm.

7. Use only the hose and regulator assembly provi-
ded with the heater.

8. Inspect hose assembly before each use of the
heater. If there is excessive abrasion or wear, or
hose is cut, replace with hose assembly listed on
parts list before using heater.

9. This heater is for OUTDOOR USE ONLY, even
so, make sure that there is ample fresh air ventilati-
on. Do not use in buildings, garages or other enclo-
sed spaces.

10. If at any time gas odor is detected,
IMMEDIATELY DISCONTINUE operation until the
source of gas has been located and corrected. Read
LPG Safely for additional information about
detecting LPG leaks.

11. Install the heater such that it is not directly expo-
sed to water spray, rain and/or dripping water.

12. Maintain minimum clearance to people or nor-
mal combustible material (like paper) of 3,6 ft. (110
cm) from top and 2 ft. (60 cm) from the reflector.

13. Operate only on a stable, level surface.

14. Do not spray aerosols near the heater during
use or shortly thereafter.

15. Do not clean heater with combustible or corro-
sive cleaners. Use warm, soapy water on external
surfaces only. Do not submerge in water.

16. Check control compartment burners and circu-
lation air passageways for free air passage, make
sure that there are no obstructions. These areas are
a common location for spider webs, which can pre-
sent a dangerous condition, damage the heater and
render it unsafe for use. The heater must be checked
if any of the following conditions exist:

a) Gassmell.

b) Heaterdoes notreach temperature.

¢) Uneven burner glow.

d) Burner makes popping noises during normal use,
otherthan during shutdown.

17 Use only soapy water (1 part liquid dish washing
detergent to 3 parts water) to conduct leak tests whe-
never a LPG cylinder is connected. Bubbles indicate
aleak.

18. Do not adjust gas regulator. If you are unsure of
your appliances gas type or pressure, call a qualified
service person,

19 Always disconnect the gas supply after the hea-
teris turned "OFF"
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20 Do notmove, handle or service while hot

21 Allow 45 minutes to cool down after use before
attempting to move heater,

22 Do not operate this appliance in windy conditi-
ons Maximum allowable wind speedis 16 Km/h.
23. Do not operate this appliance in temperature
conditions below 5° C .

24. Keep heater away from areas where flammable
liquids, vapors or solids are stored or used.

25. If operated in salt air environments, the unit will
require more frequent cleaning; otherwise, the lon-
gevity of the unit will deteriorate rapidly. Use warm
soapy water to clean the unit.

26. Items or material, when stored under the heater,
will be subjected to radiant heat and could be seri-
ously damaged.

Any guard or other protective device removed for ser-
vicing must be replaced prior to operating the heater.
Surface temperatures become very hot when opera-
ting heater. Children and adults should stay away to
avoid burns or clothing ignition.

Young children should be carefully supervised when
they are inthe area of the heater.

Clothing or other flammable materials should not be
hung from the heater, or placed on or near heater.

Installation and repair should be done by a qualified
service person. The heater should be inspected
before use and at least annually by a qualified ser-
vice person. More frequent cleaning may be required
as necessary. It is imperative that control compart-
ments, burners and circulating air passageways of
the heater be kept clean.

CAUTION

The gas pressure regulator provided with this
appliance must be used. This regulator is set for
anoutput pressure of 2.75 kPa.

LPG SAFETY -WARNING: For outdoor use only.

ASPHYXIATION HAZARD

Do not use this heater for heating human or animal
living quarters.

Do notuse in unventilated areas,

The flow of combustion and ventilation air must not
be obstructed.

Proper ventilation air must be provided to support
the combustion air requirements of the heater
being used.

Refer to the specifications heater data plate to
determine combustion air ventilation requirements
ofthe heater.

Lack of proper ventilation air will lead to improper
combustion.

Improper combustion can lead to carbon monoxide
poisoning leading to serious injury ordeath.
Symptom of carbon monoxide poisoning can
include headaches dizziness and difficulty in brea-
thing.



DESCRIPTION

Reflector Cap

Reflector (3x)

Burner Emitter

Main Burner

Copper Nut, M10x1

lgniter Electrode

Igniter Support Bracket

Thermocouple Assembly

© |0 [N|O |O1|A W N | =

Orifice, 1.55 mm

10. Control Valve Assembly

—
BN
—_—

Connector Tube

‘;‘-"’" 18 12. Burner Base
13. Base Tube
14. Valve Rod
15. Igniter

. 16. Bulkhead Fitting

- * 17. LPG Hose Assembly

| 18. Burner Pole
19. Pole & Base Assembly

3 20. Upper Threaded Legs

s AF 21: Lower Legs (3x)

22. Metal Foot (3x)

23. Ball Valve Assembly

24. Ball Valve Knob Insert

25. Ball Valve Knob

- 19
Parts not shown:
* Fasteners (nuts, bolts, key)
* Heater Bag
* Tank Cover
* Regulator
* Tank Straps
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ASSEMBLY
When assembling for the first time, be sure to 4. Install tank straps to LPG cylinder as shown in
remove all packaging from the components Figure 4. Length of strap from tank flange to end
prior to beginning assembly. of clip should be between 20-25cm from tank

flange. This should maintain a 5cm minimum
clearance from bottom of LPG tank to ground.

1. Install threaded poles into triangular base as
shown in Figure 1. Be sure to seat poles fully
inside base.

2. Install lower legs by pressing push tab relea-
se and inserting into upper pole (see Figure). Be
sure push button is locked in place.

3. Install 3 feet to lower legs as shown in Figure.
Be sure to tighten wing bolt after installation.

; Min. 5cm

6. Install tank restraint to tank and fasten
restraint straps around legs as shown in Figure.




12. Align hole in burner
assembly pole with hole in
upper pole. Secure burner
assembly to upper pole

using a wing bolt. Be sure

to tighten wing nut completely.

7. Install the tank cover
(see Figure).

8. Assemble reflector with small wing nuts and 13. Install regulator hose to burner.

bolts as shown in Figure.

14. Securely connect regulator to LPG cylin-
der. When connecting regulator assembly to

9. Install reflector over post on top of burner tank valve, hand tighten nut clockwise to a
assembly. Install reflector cap over post. ositive ston. DO NOT use a wrench to tigh
Attach reflector and reflector cap using large p P- o 1g
. . ten. Use of a wrench may damage quick clo-
wing nuts (see Figure). ; . j
sing coupling nut and result in a hazardous

condition.

10. Inspect length of gas hose on bottom of
burner assembly for any cracks, cut, holes

hose is damaged.
15. Open cylinder valve. Apply a noncorrosive

11. Sliding hose into upper pole, install burner ; . .
and reflector assembly to base (see Figure). gjgb?:;ef?;?n?:;ufhgvcgTgaeft'ons at regulator.

16. If leaks exist, turn off LPG cylinder valve.
Disconnect leaking connection. Check and
clean connection. Reconnect regulator and
leak check again.

17. If no leaks are present, pull cover down
over tank and legs. Unit is now ready to light.




OPERATION

WARNING: If you smell gas:
* Shut off gas to the appliance.
* Extinguish any open flames.
¢ If odor continues, immediately call your
gas supplier.

Before You Use Your Heater

1. Move heaterto an open area.

2. Make sure tank valve is in its full off position
(turn clockwise to stop).

3. Never attempt to use any components that
have been damaged or exposed to an acciden-
talfire.

The connection provided with this heater
incorporates two important features:
Temperature Activated Shutoff and Excess
Flow Control.

TOLIGHT

1. Open the main gas supply valve on LPG
cylinder.

2. Openmanualvalve.

3. Press and hold silver control valve button
for 3 seconds While holding valve button, press
red igniter button until the burner is lit (may
require pushing more than once}. Continue to
hold the heater control valve for 30 seconds
thenrelease.

4. TO MATCH LIGHT: Insert flame into match
hole near burner. Press and hold control valve
button until flame is lit. Continue to hold valve
button for 30 seconds.

IMPORTANT:

Smoke and odor (not a gas odor) emission
may occur in the first 15 minutes of use. Run
heater at high setting for at least 15 minutes
to eliminate this problem.

AWARNING:

If you smell gas while in use, immediately
press and turn control knob to the OFF posi-
tion to shutdown heater.

TOSHUT DOWN
1.

2. Close manual valve.

Shut off main gas supply.

3. Wait 5 minutes before relighting heater.

Match Hole

UV ARNTERR R )

Control Valve
Button

Ignitor
Button

Manual
valve

WARNING: If the flame goes out during ope-
ration of the heater, it is necessary to close
all gas valves! It has to wait 5 minutes before
re-running the heater.



STORAGE & SERVICING

1. Allow at least 45 minutes for heater to cool
down after using.

2. Disassemble heater in reverse order that it
was assembled.

3. Placeall hardware in provided tool bag.

4. Store unitin baguntilready to use again.

To assure safety, proper function and longevity
of the heater, regular maintenance is required.
The frequency of maintenance will depend on
the usage of the unit. Review the following con-
cerning the criteria for a properly functioning
heater. Failing to follow proper, regular mainte-
nance will void warranty. A hazardous condition
may result if a heateris used that has been modi-
fied oris not functioning properly. When the hea-
teris working properly:

* The flame is contained within the heater.

* The flame is essentially blue with some yellow
tipping.

* There is no strong disagreeable odor, eye bur-
ning or other physical discomfort.

* There is no smoke or soot internal or external
tothe heater.

* If your heater will not light or stay lit, contact a
qualified service person

The parts lists and wiring diagram show the hea-
ter as it was constructed. Do not use a heater
which is different from that shown. In this regard,
use only the hose, regulator and cylinder con-
nection fitting (called a QCC fitting) supplied
with the heater. IMPORTANT Do not use alter-
nates. For this heater, the regulator must be set
as shown in Specifications. page2. If there is
any uncertainty about the regulator setting,
have it checked.

WARNING: Use only original replacement part-
s. This heater must use design-specific parts.
Do not substitute or use generic parts. Improper
replacement parts could cause serious or fatal
injuries. This will also protect your warranty
coverage for parts replaced under warranty.

Trouble shooting

All service work must be carried out by qualified service technicians.

Problem Possible cause Solution
Gas odor during set up gas leak refer to leak testing
and initial operation procedure in the manual
No spark when piezo loose wire reconnect wire
is operated
faulty piezo replace piezo

Delayed ignition

incorrect lighting
procedure

low gas pressure / empty
LPG cylinder

blocked orifice

faulty valve

check manual
correct procedure

check gas supply,
change cylinder

check orifice

replace valve

Burner lights but does
not stay lit

low gas pressure / empty
Ipg cylinder

connections not secure

faulty valve
faulty regulator

check gas supply,
change cylinder

check connections tight,
re-leak test

replace valve

replace regulator
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